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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

L- CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Finances, 
le 3 octobre 1970, d'une demande 
d'avis sur un projet d'arrêté 
royal "modifiant l'arrêté royal du 
29 mars 1962 réglant les modalités 
de la reprise des membres du per-
sonnel de l'Office des séquestres 
par l'Administration de l'enregistre-
ment et des domaines et fixant les 
conditions auxquelles les intéressés 
peuvent bénéficier d'une nomination 
titre définitif dans les admi-

nistrAtions de l'Etat", a donné le 
21 octobre 19.00 l'avis suivant  

RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 3e 
oktober -1970 door de Minister van 
Financign verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "houdende wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 
29 maart 1962 tot vaststelling van 
de regelen volgens welke de perso-
neelsleden van de Dienst van het 
sekwester door de Administratie der 
registratie en domeinen worden over-
genomen en van de voorwaarden waar-
onder zij in vast verband kunnen 
worden benoemd in de Rijksbesturen", 
heeft de 21e oktober 1970 het 
volgend advies gegevdn 
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OBSERVATION GENERALE. 

Eu égard aux nombreuses modifications apportées 

l'arrété royal du 29 mars 1962, il vaudrait mieux 

refondre toute la matière en un seul arrété.  

PREAMBULE. 

Le quatrième alinéa peut étre supprimé, l'arrété 

royal du 24 février 1954 étant étranger à la matière 

traitée par le projet. 

Les alinéas cinq à onze peuvent étre également 

supprimés, les textes cités ne constituant pas le fon-

dement légal du projet. 

Le considérant est inutile et peut étre omis. 

Article 2.  

u nouvel article 5, § ler, 3°, il faut lire 

"3°  qu'ils n'aient pas fait l'objet d'une mention 

défavorable ". 

Au nouvel article 6, il serait plus exact d'insérer 

le mot "actuellement" après le mot "classé", car les 

agents vt'sés n'ont jamais été titulaires, ä. l'Office, 

d'un grade classé dans un'hiveau". 
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Article 3.  

La rédaction suivante est proposée pour le nouvel 

article 14, §  ier  

"Les agents nommés définitivement ou en stage en 

vertu des articles 5 à 7, qui peuvent bénéficier des 

bonifications d'ancienneté fixées par : 

10 la réglementation intervenue ou á intervenir en 

exécution de l'article 13 de la loi des 3 août 1919 

et 27 mai 1947; 

2°  la loi du 14 février 1955 réglant l'attribution des 

bonifications d'ancienneté aux militaires des forces 

armées et de la gendarmerie, invalides de la guerre 

1940-1945 d'une part, et aux ministres des cultes, 

rétribués par le Trésor public, invalides de la guerre 

1940-1945, d'autre part; 

3°  l'arrété royal  n°  6 du 21  janvier  1957  rendant applica-

bles aux membres  du corps  expéditionnaire pour  la  

Corée, diverses dispositions  legales  du  temps  de  guerre, 

ont  droit ä, ces  bonifications  à,  partir  de la date de leur  

nomination  en  qualité d'agent temporaire'''. • 
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ALGEMENE OPMERKING, 

In het koninklijk besluit van 29 maart 1962 worden 

zoveel wijzigingen aangebracht, dat het beter ware de gehele 

stof in één besluit om te werken. 

AANHEF. 

Het vierde lid kan vervallen, want het koninklijk 

besluit van 24 februari 1954 heeft niets uitstaande met de 

in het ontwerp behandelde stof. 

Ook de alinea's vijf tot elf kunnen vervallen aange-

zien de aangehaalde teksten geen rechtsgrond opleveren voor 

het ontwerp. 

De considerans kan als overbodig achterwege blijven. 

Artikel 2.  

In het nieuwe artikel 5 moet de Franse tekst van 

§, 1, 30  als volgt worden gelezen : 

1130 qu'ils n'aient pas fait l'objet d'une mention défavorable".  

Het nieuwe artikel 6 zou juister zijn indien het 

als volgt werd geredigeerd : "De in artikel 1 bedoelde tijde-

lijke personeelsleden die bij de Dienst van het sekwester een 

graad hadden die thans in niveau 1 of in niveau 2 is gerang-

schikt, kunnen ..."; bij die Dienst hebben de bedoelde per-

soneelsleden immers nooit een graad gehad die in een "niveau" 

was gerangschikt. 

01.11/44bd. 
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Artikel 3,  

Voorgesteld wordt, het nieuwe artikel 14, §, 1, als 

volgt te redigeren : 

"De krachtens de artikelen 5 tot 7 in vast verband 

of als stagiair benoemde personeelsleden die in aanmerking 

komen voor de anciUnniteitsbijslag vastgesteld in : 

de reglementering tot stand gekomen of te komen ter uit- 

voering van artikel 13 van de wet van 3 augustus 1919 

en 27 mei 1947; 

2° de wet van 14 februari 1955 tot regeling van de toekenning 

van anciënniteitsbijslag enerzijds aan de militairen van 

de krijgsmacht en van de Rijkswacht, oorlogsinvaliden 

1940-1945, en anderzijds aan de door de Schatkist bezol-

digde bedienaars van de erediensten, oorlogsinvaliden 

1940-1945; 

3° het koninklijk besluit nr. 6 van 21 januari 1957 waarbij 

verschillende in oorlogstijd geldende wetsbepalingen op 

de leden van het expeditiekorps voor Korea van toepassing 

worden verklaard, 

hebben recht op deze bijslag met ingang van de datum van hun 

benoeming tot tijdelijk personeelslid". 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit  

Messieurs G. VAN BUNNEN, 
de Heren : 

J. MASQUELIN, 
Madame : G. CISELET,  
Mevrouw  

Messieurs : P. DE VISSCHER, 
de Heren 

G. ARONSTEIN, 

conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la 
section de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

M. JACQUEMIJN, greffier adjoint,  
adjunct-griffier,  

greffier.  
griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contróle de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. E. DEBRA, substitut de l'audi-
teur général. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. DEBRA, substituut-
auditeur-generaal. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) M. JACQUEMIJN. (s) G. VAN BUNNEN. 
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